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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN. 

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

IT IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E_
LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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390-005 Kids Electronic Organ / Musical toy Manual

Before using the Kids Electronic Organ for the first time, kindly take time to carefully read the 
instructions. Please observe all safety precautions and follow operating procedures. After 
reading, kindly store the instructions in a safe place for your future reference. If you pass this 
Kids Electronic Organ to a third party, please include the instructions as well.

Item No.390-005

INSTALLATION
Please refer to the pictures of "ASSEMBLAGE DRAWING" TO be assembled by adults.

Before use:
Open the back battery compartment with a screwdriver and install 4 AA batteries (not 
included). Close the lid. Batteries are to be inserted with the correct polarity.

MICROPHONE
Please set up microphone frame on clappers.
Please insert microphone plug in MIC joint.

OPERATE
Open the toy, pull out power switch to the “ON” position.
"SWITCH”
Press the key of switch and you can switch 4 drumbeats to 4 Animals.
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“VOLUME”
classes of volume control: press the volume UP, the volume will turn up one class; Press 
Volume DN, the volume will turn done one class.
“DEMOALL”
Press DEMOALL KEY to broadcast DEMO SONG
“OK/ON”
Press the One key to enter the one key function, while press the white key to select song. 
After the song is selected, press any key to play and repeat this song.
Record/Play/Auto-stop
This keyboard has the function of recording and can play repeatedly. This system will play a 
piece of music and stop automatically if you do not touch any key within three minutes.

MAINTAIN WITH SUPPORT 
*Avoid moisture and dust;
*Avoid conducting electricity;
*Avoid corrosive liquid or small article entering the inner part.
*Avoid collision and heavy pressure.
*Do not use corrosive liquid to wash the surface
Goods should not be subjected excessive heat or corrosion environment.
*Please keep the battery out and put the product in plastic bag, then put it in packing box if
long turn storage.

*If any problem occurred, please sent it to qualified maintainer;
*Do not assemble or repair it by your self.
*Please keep the packing bag out of the reach of children to avoid accident.
*Please put the drum stick back to the shelf after use it.

BATTERY WARNING AND CAUTION
*Replacement of batteries must be done by adults.
*Do not mix alkaline, standard or rechargeable batteries.
*Never mix old and new batteries.
*Batteries are to be inserted with the correct polarity.
*Exhausted batteries are to be removed from the toy.
*Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.
*Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
*This toy is for kids ages 3 and up. Adult supervision is required.



Installation
1.Batterien

Sie vier Abschnitt No.5 "AA" Batterie. Öffnen Sie die Batterieabdeckung, umschließen 
vier Abschnitt "AA" Batterie Polarität Lossagung verweisen.

Vorsicht：ruht nicht richtig, vermeiden Sie gemischte der neuen und alten Batterie 
einzusetzen.

Ersetzen Batterien rechtzeitig um Leck Schäden zu vermeiden.

(1) Bitte stellen Sie auf clappers Mikrofon Rahmen.
(2) Geben Sie bitte Mikrofonstecker in MIC Gelenk. 

2.Bedienen
1、Öffnen Sie das Spielzeug, ziehen Sie Netzschalter in die Position "ON".
2、"SWITCH”
Drücken Sie die Taste des SWITCHES kann 4 Drum-Beats bis 4 Tiere wechseln.
3、“VOLUME”
14 Klassen der Lautstärke: drücken Sie die Lautstärke UP dann das Volumen einer 
Klasse bewegen wird. Drücken Sie Lautstärke, um die Lautstärke wird eine Klasse getan 
bewegen.
4、“DEMOALL”
Drücken Sie DEMO ALL KEY DEMO SONG auszustrahlen
5、“OK/ON”
Drücken Sie eine Note Taste um diese Funktion aufzurufen, für das Drücken der weißen 
Taste und warten Auswählen des Liedes. Nachdem das Lied ausgewählt wird, 
drücken Sie Taste, um die Noten der Hauptmelodie zu spielen, und wiederholen. 
Das ist ein Schlüssel Ein-Ton-Methode.
6、Aufnahme / Wiedergabe / Auto-Stop
Diese Tastatur hat die Funktion die Klänge Aufnahme, die Sie gespielt haben und kann 
wiederholt abgespielt werden. Das System wird ein Musikstück spielen, und stoppt 
automatisch, wenn Sie keine Taste innerhalb von drei Minuten berühren.



3. Instandhaltung mit Unterstützung
• Vermeiden von Feuchtigkeit und Kälte zu beeinflussen, Empfangen, vermeiden 

elektrisch leitende, abklingende Flüssigkeit oder kleinen Artikel in Masern geben 
Sie die Maschine den inneren Teile.

• Vermeiden Sie Aufprall oder schwere Belastungen.
• Verwenden Sie keine Klassizität Flüssigkeit und waschen die Oberfläche, und 

stellen das Produkt nicht über Hitze und Klassizität Umweltnutzen.
• Wenn das Klavier die langfristige nicht benutzt wird, bitte nehmen Sie die 

Batterie, legen Sie das Produkt zu kombinieren, in der Kunststoffbeutel nach 
innen Stopfbuchse zu packen.

• Wenn das Produkt den Abbau erscheint, bitte senden Sie das qualifizierte 
Personal für Instandhaltung. Bitte reißen nicht.

• Öffnen Sie selbst für Pflege.
• Packsack sollte gestellt wo das Kind nicht erreichen kann; die um schluckt der 

Nahrung um dem Unfall zu verhindern.
• Die Trommelstock Nutzung wird hinter letzte zurückzukehren gestellt. 



390-005 Órgano Electrónico para Niños/Manual de Juguete Musical

Antes de usar el órgano electrónico para niños por primera vez, tenga la 
amabilidad de leer detenidamente las instrucciones. Por favor, observe todas las 
precauciones de seguridad y siga los procedimientos operativos. Después de leer, 
almacene amablemente las instrucciones en un lugar seguro para su futura 
referencia. Si pasa este órgano electrónico para niños a un tercero, incluya tambien 
este manual de instrucciones también.
Artículo No. 390-005

INSTALACIÓN

 Por favor refiérase a los dibujos en el “Esquema de Montaje”. Este producto debe ser 
ensamblado por o bajo la supervision de adultos. 

Antes de usar:
Abra el compartimiento de la batería trasera con un destornillador e instale 4 pilas AA 
(no incluidas). Cierre la tapa. Las baterías deben introducirse con la polaridad correcta.

MICRÓFONO
 Por favor, configure el marco del micrófono en las claquetas
 Por favor, inserte el enchufe del micrófono en la unión MIC. 

OPERACIÓN

 Abra el juguete, ponga el interruptor de alimentación en la posición 
"ENCENDIDO".

 "INTERRUPTOR”
Presione la tecla del interruptor para cambiar 4 tiempos de batería a 4 sonidos de 
animales.  

 “VOLUMEN”
Niveles de control de volumen: presione “Volumen Arriba”, el volume se incrementará 
en un nivel; Presione “Volumen Abajo”, el volume se disminuirá en un nivel.  

 “DEMO COMPLETO”
Presione la tecla “DEMO COMPLETO” para ejecutar una canción de 
demostración.  

 “OK/ENCENDIDO”
Presione esta tecla uno para ingresar a la función uno, mientras selecciona la tecla 
blanca para seleccionar una canción. Después de haber seleccionado una canción, 
presione cualquier tecla para ejecutar y repetir esta canción.  

 Grabar/Ejecutar/Paro Automático
Este teclado tiene la función de grabar y puede ejecutar repetidamente. Este sistema 
reproducirá una pieza de música y se detendrá automáticamente si no se presiona 
ninguna tecla en tres minutos. 

ES



MANTENIMIENTO Y SOPORTE TÉCNICO

 Evita la humedad y el polvo
 Evite la conducción de electricidad
 Evite líquidos corrosivos o pequeñas partículas que ingresen a la parte interior
 Evite la colisión y la presión alta.
 No use líquido corrosivo para lavar la superficie

Los components no deben estar sometidos a un calor excesivo ni a un ambiente 
corrosivo.

 Por favor guarde la batería y coloque el producto en una bolsa de plástico, luego 
póngalo en la caja de embalaje si el almacenamiento es por un largo tiempo.

 Si ocurre algún problema, envíelo a un servicio de mantenimiento calificado;
 No arme o repare el equipo usted mismo.
 Por favor mantenga la bolsa de embalaje fuera del alcance de los niños para evitar 

cualquier accidente.
 Por favor coloque la baqueta en el estante después de usarla. 
PRECAUCIÓN Y ADVERTENCIA DE LA BATERÍA

 El reemplazo de las baterías debe ser realizado por adultos.
 No mezcle baterías alcalinas, estándar o recargables.
 Nunca mezcle baterías viejas y nuevas.
 Las baterías deben introducirse con la polaridad correcta.
 Las baterías gastadas deben ser removidas del juguete.
 Las baterías recargables deben ser removidas del juguete antes de ser 

cargadas.
 Las baterías recargables solo se pueden cargar bajo la supervisión de un adulto.
 Este juguete es para niños de 3 años en adelante. Se requiere la supervisión de un 

adulto. 
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390-005 Manuale dell'Organo Elettronico / Giocattolo Musicale per Bambini

Prima di utilizzare l'Organo Elettronico per Bambini per la prima volta, è necessario 
dedicare del tempo all'attenta lettura delle istruzioni. Si prega di osservare tutte le 
precauzioni di sicurezza e di seguire le procedure di funzionamento. Dopo averle lette, 
riporre le istruzioni in un luogo sicuro per riferimenti futuri. Se questo Organo 
Elettronico per Bambini viene consegnato a terzi, includere il file anche le istruzioni.

Articolo No.390-005

INSTALLAZIONE
Fare riferimento alle immagini del "DIAGRAMMA DI ASSEMBLAGGIO". Deve essere 
assemblato da adulti.

Prima dell'uso:
Aprire il vano batteria sul retro con un cacciavite e installare 4 batterie AA (non 
incluse). Richiudere il coperchio. Le batterie devono essere inserite secondo la 
corretta polarità.

MICROFONO
Si prega di impostare la cornice del microfono sulle clip.
Inserire la spina del microfono nella presa MIC.

FUNZIONAMENTO
 Aprire il giocattolo, portare l'interruttore di accensione in posizione "ON".
 "INTERRUTTORE"
Premere l'interruttore per passare da 4 tamburi a 4 animali.
 "VOLUME"
Intervalli di controllo del volume: premere il tasto Volume UP, il volume aumentera' di 
un intervallo; Premere Volume DN, il volume diminuira' di un intervallo.
"DEMOALL"
Premere il tasto DEMOALL per trasmettere il BRANO DIMOSTRATIVO
 "OK / ON"
Premere il tasto Uno per accedere alla funzione del tasto, mentre si tiene premuto il 
tasto bianco per selezionare il brano. Dopo aver selezionato il brano, premere un 
tasto qualsiasi per riprodurre e ripetere questo brano.
Registrare / Riprodurre / Arresto automatico
Questa tastiera ha la funzione di registrazione e può trasmettere a ripetizione. 
Questo sistema riprodurrà un brano musicale e si fermerà automaticamente se non 
viene toccata nessuna chiave entro tre minuti.



MANUTENZIONE E CURA
Evitare l'umidità e la polvere;
Evitare di condurre l'elettricità;
Evitare che liquidi corrosivi o piccoli oggetti penetrino all'interno.
Evitare collisioni e forti pressioni.
Non utilizzare liquidi corrosivi per lavare la superficie.
Il prodotto non deve essere soggetto a calore eccessivo o corrosione ambientale.
Si prega di tenere la batteria all'esterno e di riporre il prodotto in un sacchetto di 
plastica, quindi riporlo nella confezione se inutilizzato a lungo.
Se si verifica un malfunzionamento, portare il prodotto da un manutentore qualificato;
Non montare o riparare da soli.
Tenere la confezione fuori dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
Si prega di rimettere la bacchetta sul ripiano dopo l'uso.

AVVERTENZE E ATTENZIONI PER LA BATTERIA
La sostituzione delle batterie deve essere eseguita da adulti.
Non mischiare batterie alcaline, standard o ricaricabili.
Non mischiare mai batterie vecchie e nuove.
Inserite le batterie secondo la polarità corretta.
Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo.
Rimuovere le batterie ricaricabili dal giocattolo prima di ricaricarle.
Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
Questo giocattolo è progettato per bambini dai 3 anni in su. È richiesta la 
supervisione di un adulto.
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